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SOME VEHICLES MAY DIFFER SLIGHTLY. IF YOU HAVE QUESTIONS 
REGARDING THIS FILTER, ITS INSTALLATION OR MORE DETAILS 

SPECIFIC TO YOUR VEHICLE, PLEASE VISIT 

www.framfreshbreeze.com
FOR HOW-TO VIDEOS AND ADDITIONAL INFORMATION.

CERTAINS VÉHICULES PEUVENT PRÉSENTER DES DIFFÉRENCES. SI VOUS 
AVEZ DES QUESTIONS CONCERNANT CE FILTRE, SON INSTALLATION OU 
DÉSIREZ OBTENIR PLUS DE DÉTAILS CONCERNANT VOTRE VÉHICULE, 

VEUILLEZ VISITER LE www.framfreshbreeze.com POUR OBTENIR 
DES DÉMONSTRATIONS VIDÉOS ET PLUS D’INFORMATION.

PUEDE VARIAR UN POCO EN ALGUNOS VEHÍCULOS SI TIENE PREGUNTAS
 SOBRE EL FILTRO Y LA INSTALACIÓN O DESEA INFORMACIÓN EN DETALLE 

PARA SU VEHÍCULO, VISITE www.framfreshbreeze.com, DONDE 
ENCONTRARÁ VIDEOS INSTRUCTIVOS E INFORMACIÓN ADICIONAL.

For more application specifics, 
please refer to our catalog.

Pour obtenir plus d’information 
sur les applications, veuillez 
consulter notre catalogue.
Para obtener información 

específica sobre la aplicación, 
consulte nuestro catálogo.
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Ford Escape | Mazda Tribute | Mercury Mariner

TOOLS:  Standard Screwdriver or Blade to pry with and Phillips-head Screwdriver.

LOCATION OF CABIN FILTER:  In front of the windshield under the cowl grille with the cabin filter housing cover on the passenger 
side of the vehicle.
REMOVE ALL DEBRIS IN AND AROUND FILTER LOCATION.

		  NOTE: A cabin filter may not be present in your vehicle. If this is the case with your vehicle, you may 
		  add a cabin filter by following these directions. No additional parts are needed to install a cabin filter 
		  for the first time in your vehicle.

  1.	 Sit in the driver side seat, insert the key in the ignition and turn on the car.
  2.	 Turn on windshield wipers, then turn off the ignition while the wipers are in the upright position. ( Fig 1)
  3.	 Open the hood.
  4.	 Go outside to the passenger side windshield and in front of the bottom side of the windshield you will see four screw caps at 		
	 the top of the cowling. (Fig 2) Using the Blade or Standard screwdriver gently pry off the screw caps. (Fig 2A)  Once the caps 	
	 are removed, use the Phillips-head screwdriver to remove the four screws. 
  5.	 Now on the bottom of the same cowling you removed the four screws, you will see three screw clips. Remove these clips by 		
	 pressing up on the bottom of the clips while using the Phillips-head screwdriver to unscrew the top of the clip. Once the screw is 	
	 removed, press up on the clips to remove them. (Fig 3)
  6.	 Remove the passenger side cowling by pulling up around where the bottom clips were. (Fig 4)
  7.	 Remove the cabin filter housing cover by pulling it out at an angle. (Fig 5)
  8.	 If a dirty cabin filter is present in the vehicle, remove it. If no filter is present in your vehicle, continue directly to step # 9.
  9.	 Remove any debris from the housing and place the new cabin filter in the housing with the tabs at the four corners of the filter 	
	 facing up. Press down firmly on the cabin filter to insure it is seated properly.
10.	 Reinstall the cabin filter housing cover. (Fig 6)
11. 	Put the passenger side cowling back in place. Reinstall the three clips along the bottom of the cowling by pushing the bottom 	
	 portion of the clips in place along the bottom of the cowling and then installing the plastic screw in the bottom portion of the clip 	
	 and securing them.
12. 	Close the hood and reinstall the four screws that secured the top portion of the cowling and cover the screws with the caps you 	
	 removed earlier.
13.	 Sit in the driver side seat and insert the key in the ignition and turn on the car. With the car running, turn off the windshield 		
	 wipers so they return to their original position and then turn off the ignition.
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15 minutes or less
15 minutes ou moins
15 minutos máx.
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HERRAMIENTAS: Destornillador estándar o plano para apalancar y destornillador de cruz.
UBICACIÓN DEL FILTRO DE VENTILACIÓN DE LA CABINA: Delante del parabrisas, bajo la 
rejilla de aire de la cubierta del motor y la tapa de la caja del filtro de ventilación de la cabina, en el 
lado del pasajero.
RETIRE TODOS LOS RESIDUOS DEL ÁREA DE INSTALACIÓN DEL FILTRO. 

	 NOTA: Si su vehículo no tiene filtro de ventilación, puede instalarlo 
	 siguiendo estas instrucciones. No necesita partes adicionales. 

  1.	 Ubíquese en el asiento del lado del conductor y encienda el vehículo. 
  2.	 Encienda los limpiaparabrisas y gire la llave hasta la posición de apagado cuando éstos se 		
	 encuentren en posición vertical. (Fig. 1). 
  3.	 Abra el capó del vehículo.
  4.	 Afuera, en la parte inferior del parabrisas del lado del pasajero, verá cuatro tapas roscadas 		
	 sobre la cubierta del motor. (Fig. 2) Apalánquelas suavemente con un destornillador estándar o 	
	 plano y retírelas. (Fig. 2A) Retire los cuatro tornillos con un destornillador de cruz. 
  5.	 En la parte inferior de la cubierta del motor de donde retiró los cuatro tornillos, encontrará 		
	 tres sujetadores roscados. Empuje hacia arriba los sujetadores desde la parte inferior y, al 		
	 mismo tiempo, desatorníllelos desde la parte superior con un destornillador de cruz, luego 		
	 retírelos. (Fig. 3). 
  6.	 Retire la cubierta del motor del lado del pasajero halando hacia arriba alrededor del área 		
	 donde estaban los ganchos inferiores. (Fig. 4). 
  7.	 Incline y hale la tapa de la caja del filtro de ventilación de la cabina para retirarla. (Fig. 5). 
  8.	 Retire el filtro de ventilación sucio, si su vehículo no lo tiene, continúe con el paso 9. 
  9.	 Limpie la caja del filtro y coloque el filtro nuevo con las pestañas de las cuatro esquinas 		
	 apuntando hacia arriba. Presione con firmeza el filtro de ventilación hacia abajo para 		
	 cerciorarse de que se asiente de forma adecuada.
10.	 Vuelva a colocar la tapa de la caja del filtro de ventilación de la cabina. (Fig. 6).
11.	 Coloque la cubierta del motor del lado del pasajero en su lugar. Vuelva a instalar los tres 		
	 ganchos junto con la parte inferior de la cubierta del motor. Empuje la parte inferior de los 		
	 ganchos en su lugar, junto con la cubierta del motor. Luego coloque el tornillo plástico en 		
	 la parte inferior del gancho y asegúrelo.
12.	 Cierre el capó, vuelva a coloque los cuatro tornillos que aseguran la parte superior de la 		
	 cubierta del motor y cúbralos con las tapas.
13.	 Ubíquese en el asiento del lado del conductor y encienda el vehículo. Apague los 			 
	 limpiaparabrisas y colóquelos en su posición inicial; luego, apague el vehículo.

OUTILS : Tournevis à lame plate standard ou lame pour écarter et tournevis à tête Phillips.
EMPLACEMENT DU FILTRE D’HABITACLE : À l’avant du pare-brise, sous la grille d’auvent avec 
le couvercle du boîtier du filtre du côté passager du véhicule.
RETIREZ TOUS LES DÉBRIS DU BOÎTIER DU FILTRE ET AUTOUR DU BOÎTIER.

	 REMARQUE : Il se peut que votre véhicule ne soit pas muni d’un filtre d’habitacle. 
	 Le cas échéant, vous pouvez ajouter un filtre d’habitacle en suivant les directives 		
	 suivantes. Aucune pièce supplémentaire n’est nécessaire pour installer un filtre 		
	 d’habitacle pour la première fois dans votre véhicule.

  1.	 Depuis le siège du conducteur, insérez la clé dans le commutateur d’allumage et mettez le 		
	 véhicule en marche.
  2.	 Activez les essuie-glaces, puis éteignez le moteur lorsque les essuie-glaces pointent vers le 		
	 haut. (Fig. 1)
  3.	 Ouvrez le capot.
  4.	 Placez-vous à l’extérieur du côté passager du véhicule et regardez au bas du pare-brise. Vous 		
	 remarquerez quatre capuchons de vis au niveau de la section supérieure de l’auvent. (Fig. 2) À 	
	 l’aide de la lame ou du tournevis à lame plate standard, retirez doucement les capuchons. (Fig. 	
	 2A) Après avoir retiré les capuchons, utilisez le tournevis à tête Phillips pour retirer les quatre vis. 
  5.	 À la base du même auvent où vous avez retiré les quatre vis, vous remarquerez trois attaches 		
	 à vis. Retirez ces attaches en appuyant sur la base des attaches tout en utilisant le tournevis à 		
	 tête Phillips pour dévisser le haut des attaches. Lorsque les vis sont retirées, soulevez les 		
	 attaches pour les retirer. (Fig. 3)
  6.	 Retirez l’auvent du côté passager en soulevant la section inférieure où se trouvaient les 		
	 attaches. (Fig. 4)
  7.	 Retirez le couvercle du boîtier du filtre d’habitacle en le tirant à un angle. (Fig. 5)
  8.	 Si le filtre d’habitacle de votre véhicule est sale, retirez-le. Si votre véhicule n’est pas muni d’un 		
	 filtre d’habitacle, passez directement à l’étape 9.
  9.	 Retirez les débris dans le boîtier et insérez le nouveau filtre d’habitacle en vous assurant que 		
	 les taquets aux quatre coins du filtre sont orientés vers le haut. Appuyez fermement sur le filtre 		
	 d’habitacle afin de vous assurer qu’il est installé correctement.
10.	 Réinstallez le couvercle du boîtier du filtre d’habitacle. (Fig. 6)
11.	 Réinstallez l’auvent du côté passager. Réinstallez les trois attaches au bas de l’auvent en 		
	 posant la section inférieure des attaches sur la bordure inférieure de l’auvent, puis installez les 
	 vis de plastique dans la section inférieure des attaches afin de 
	 les fixer.
12.	 Fermez le capot, réinstallez les quatre vis fixant la section supérieure de l’auvent et couvrez les 	
	 vis à l’aide des capuchons retirés au début de la procédure.
13.	 Depuis le siège du conducteur, insérez la clé dans le commutateur d’allumage et mettez le 		
	 véhicule en marche. Avec le véhicule en marche, éteignez les essuie-glaces afin de les 		
	 remettre en position originale et éteignez le véhicule. 


